


<0oi>o.-—¡Arriba víctimas úel baóflitere:

jSSostr&d caám poja es vuegtí'a sangre:

jVenid esclavos isredeiitos

a UNA GKAN UNION t

Ijos alños pifien pan HoraiMlo;

el tombía a bmicüos va matando-.

jjjuofcteriios todos los íiauut>rie3atos

OOÍílJKA IiA OfrflKEaálOIÍ

. Si los obrü-os deciden
'

los trenes jpteeden parar, v ;.

y ¡los barcca que prosiguen .. ...

detener en 'alta 'mar.

"El industrial meeamismio,

'sJiebde ¡la ¡mina aS taller,. .

diejará'de aindár lo ¡mismo

con solo el paria querer.

"i .

'

En la Unfión de los ¡oibrieros

ambos sexos imgrasad,

y a loa vagos, usureros

aiu compasión aplastad.

1' 4

<Mús¡ieia de '"La Ausenjcáa": Lietra de

ílranciBeo Pezora) .

Canto la pampa,, illa tierra' triste

reproba tierra de ¡mjaldieiomi,

íjue de verdones jaim&s ge yiBte

ni en lo más bello ¡dle Ia¡ estación

33» donde el ave nunca gorjea

en .(Sonde nunca la flor creció,

íiíi del arroyo ajue seuspieinitiea

el cristalino buHir se oyó.

Año tras año por los sallareis

''Sel desolado toímlarutgal,

lentos cruiaades van por imlllarea

los 'tristes, parias del Oaipátaí.

Sudor ¡aimiargo bu sien brotando

llanto sus ojos, sangro sus pisa,

ios tafailitoels van aeopilaiad»

moatcKfvBs de oro paita el burgués.

Seremos .fuertes- uñidos,

\ .'nadie inos ¡podrá vencer;

¡más -si est amaoa .divididos

nada pódr-amüs hacer.

Confiui':stefm<bis con 'fií.nisza.
las fuentes de producción,

porque toda- la ri¡!juez&

¡es
~

nuestra, ¡sin <3íist-¡usió:n.. ';

Nadlié sufrirá .;t.or^merito¡s

por hamiore o. necesidad:

Guiando vívaJm¡os óffintenlíos

en la nueva eociedad, :

(i) La letra de esta ©anelón. -es

urna traducción Tibce de-i inglés de la

eairfción qu¡e escribió nuestro ¡majen-

grado poeta I.. W. W.

aoiltes -de ser asesinadlo íegaitm|ente por

5aa auíto.rid-'aideis ;.áje¡]¡- Estado je 0teh,

ESafelos LfenMos .

Hasta que un día como un iaiment»

cte lo ¡más hon¡dío del aoraaón,

■por '.as 'callejas, riel campamento

.vibra un acento- ¡dle rebelión.

. Eran los ayea de muchos pedhoa

de" muchas iras era el ciairaór,

la clarinada de loe d'SFecbois-

-'del pobre -pueblo trabajador.

■«-
i

•

"Vam'ola ¡al puerto, dijetroii,-' viasnosi,

con mi resuelto noble- adamáai-

para pedirte a nuestros aimiós

otro pedazo no ¡mías de pan.

Y en la tnisérriima oarayana

al par ¡?ue ¡e-1 hombre imarcbaT se v$

¡a aunante esposa, Ha madre anoia-nij

y al Inocente niño también.

1PÜPAltam
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, ¡eB"nCv jnici.¡d-^Et^Báj'arÓ3Í

:<®esá© la ¡pampa llenas die fe,

¡y e, su ffitegadja ío ¡que escucharon

TOZ de metralla tan slólo fué.

. Baldón eterno para fas fieras

aniasaeraderas sin eocmpasiión,

scjaedan mancharías ¡con1 sangro obrera

<soiao im estigma de ¡miald'icMS.ñ..

IMasloa de "El &ui¡tarrioo". Letra de

F. Pezoa>.

Trabajadioir sudoroso

«n verano y en inviernoy
"Bégata a mi ¡g-uíttarrico

WQ está ¡cantando y giímflieailtlo,
3T ©y* mi canto que vuela

*a las alas de loa vientos.

Yo canto par& los p.olbres
«2 casito de la ¡miseria,
sene se entona por lias caijle»
*n loaf días de la mielga.

Uso canto de amenaza

%iae en loe motines se ©leva»

.y que tiene -un ton», -como

íSe cadenas que se quiebran ¿

.CMüsíca de
"

Guardia, esta Fita-*', tetra

Se F. P¡ezoa>

Usía cancióni, -«s lia canción soinoasa

i^ue sa le¡vanrta ¡del lpa£s imiaiaito;

Sesta caircaón es el ídloliefirte grito
'

fle los esieilavoa de lia «arjptotacito.

Eseuehe rail canfción todo el que

Heve

teatro Sel pecho la rebellffie fibra,

Qn© en mi cane|fón aitroinfedora vibra

mr¡& ¡espelralnKa y un¡a ttóapición.

Yo quiero y©r Illa mina solitaria

iffiesiertQ- él pnacCo y el t-a/ller pesieirto

-,

Pobre guitarrico, vedlo ¡como giime,.'
oye lo que icíainta, oye lo que dice:

yo soy el ¡consuelo de loa proíetarios,;-'

yo soy la esp'-aranzta de 1¡ob' libertarios. '-?

Yo canto la -patria nueva,
la ciudad (del buen acuerda, -

donde es com¡ún la faena

y común también el preimS'o.
En dondíi» todos ¡poseen

un rincón del prado amíeno,

«n donde hay pan' .ptejria todos

y para todos, hay besos.

Poibro guitarrioo; oye su tormíenlto, ":
Mimo un eco triste, que se va perdiendo.

y que va anuncianido con sus melodías

la alborada belllla de paz y anarquía,';:

yo quiero ver como un planeta ¡miuert©

toda la-tiíerra donldle ¿Impera el mlil.
•

Yo quiero contemplar ¡eü¡ grítn> com-

(fc'ate ;

de los ladrones y *e ros /hambrientos;'
yo quiero ver tíos épicos miomentGs

d« la granldiosa, huelga general .

Yo quiero ver desiertos los cuai*teJea

todos loa templos ver ateundionadoa,

yo q>uíero ver sus /muros dterribadóe

y sus esooimlbros rápidos ardier.

Yo quieío conteim(plar ,el gran in

cendio,

íérmtoo triste d.e una edad nvalvada.,

Pido venganza para el valiente

¡que la metralla p'ellverizó,

pido venganza para, el dolUiieinte
huérfano y triste que alllií quedó.

:

Pido venganfea por la quie vino

trias ide¡ su amado su /pecho abrir;

pido venganza, para el ¡pampino

que cómo ¡buteno supo morir.
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